EL &5

O-p EMWIMJAH M. HAPHWh

XHITOTE3A O BAPHABU KAO IMHMCLY ITOCJIAHHLE
JEBPEJHUMA

‘Hayuynunu Koj¥ nocnaHuny JeBpejuma HE CMaTpajy AEIOM amocCTOJa
[TaBna, Tpyze ce Ja meHOr nMucla Hahy Mehy JHYHOCTHMA Koje Cy Guie
6nmucke BeTHKOM Amnocrony MHOro6oxama. JeaHa OX TAaKBHX JHYHOCTH
6uo je BapHasa, npujaTe/r W capaZHHK anocTona [laBra. OH je 6HO ujan
JepycanuMcke npxBe! KOjH je caB CBOj yIVIeL H ayTOPHTET yNOTPEGHO
Kaga je Tpe6ano HoBooGpahenor Casna npenopyuuTH anocronama®. OO
CBEeCPIHO 3ay3HMarbe Jaje HaM OCHOBa 3a NPETNOCTaBKY JMa Cy Ce OBa JBa
BeJMMKa 4MOCTOJa MO3HaBala O paHuje, THM npe wro Kumap, saBuuaj Bap-
HaBHH, HHje Janexko ox Tapca, poaHor mecra anocronaa [lasna. Knumenr
Anexcangpucku® u JeBceBuje* Beye Ja je BapHaBa 6GHO jeaH ON ydY€HHKa
XpucroBux. Komuko je BaphaBa BHCOKO IeHHO anocrtoda [laBna BHauMO

7O TOMe .WTO je OTHmao y Tapc Xa ra no3oBe Ha CapaAwy paid WTO

ycnemHujer paga y AuTuoxuju’. 3ajenno ca anocronom IlaBaom yuuo je na
3a xpumhane U3 MHOro6omrsa Huje O6GaBe3aH MojcHjeB 3aKOH. Y AHTHOXH-
ckoj npkBe BapuaBa u [TaBne cy cmarpaHd Kao mMpOpONH H yunTebH®, 3aje-
OHO Cy . uWumaH y Jepycarum xa omHecy momoh AnTHOXHCKe npkse’. M3
AunTHoxuje uX o6ojuny.dyx CseTu mo3mBa Ha Aabu paj mehy MHOro6o-
WNKMa® M OHH OXJa3e Ha [IPBO BEJHKO MHCHOHAPCKO MyTOBame®. dm Tor
no6a, u ako HHCYy Gunu y Opojy Jlsamaecropume, BapHasa u [lasne ce.
HasuBajy anocronuma'®. Kao Takeu onnase Ha cabop y Jepycanum'!, na 6m

1) Nlen: anm. 4, 36—37
% Nea. an. 9,27 :

%) Hypotyp, 7; Strom. II, 20, _

4 HEILI21

5) [ea. an. 11, 19—26

§) Hea. an. 13, 1

7) HOea. an. 11, 27—30

8) Hea. an. 13,2—3

%) Nlea. an. 13, 4—14,26

1) Jlea. an. 14, 4. 14

1) Nea. an. 15._1—-‘29
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ce mocre OBOr TaKO 'BaXXHOT JOrahaja mOHOBO BpaTWIM y AHTHOXHjy':.
[lpen mnonasak Ha JIpyro MHCHOHAPCKO MyTOBaime JOILIO je A0 Pa3MHMO-
uiaxewa usmehy Ilana u Baprase's, anu 360r Tora HHXOBO MpPHJATEHLCTBO
HHje OO0 3ayBeK MOKBapeHO. Y CBOjUM MOC/IaHHUama anoctoxa [lasne paxo
cnoMuwe BapHaBy ka0 cBor npujaTesba M capaxuuka'’. Ilo jeaHoj cTapoj-
IPKBEHO] TPaluIHju anocTon BapHaBa je 3aBPHIHO CBOj XHBOT MYUEHHIKH
— KaMeHOBaMu cy ra Jyzeju y Canamunu.

BapHaBy ka0 nucua nocraHune JeBpejuma mpBH cnomume Tepryaujam:
»Exstat enim et Bimabae titulus ad Hebraeos adeo satis auctoritati viri's«,
a y HOBHje BPEME OBY XHIIOTe3y I0CTaB/ba W 06pahyje E. Xp. llImut (1804 r.).
3a wum cy nowu: Busenep, Puun, B. Bajc'®, Yaman, Kamepo, Tsecres,
Tupw'’, ®p. Bapt, [Oubenruyc, Puren6ax, bopuxojsep, llitpaTmant®, Caamon,
Majep, Ilpar, Kopuenn-Mepk, ITunep, Bankep'®; a ox npaBOCIaBHHX Hay4-
Huka B. Auronuamuc® u B. X. Moanunuc?!. Ceu ce OHH MO3HBajy Ha CBe-
n049aHCcTBO TepTynujaHoBO nofajyhu Aa je BaphaBa kao Kunpauux BepOBaTHO
MMao aNeKCaHJIPHCKO 06pa3s0Bame??, MOLITO Ce y KHNapCKuM MKOJaMa yduaa
anexcauapucka unocoduja®®, Tume xene xa o6jacHe aNeKCAHAPHCKH AYX
KOJHM, HaBOJHO, MOcaaHKUa JeBpejuma oxuwe. Cem Tora y npuior BaphaBm
Ka0 MUCLY MNOCIaHULE JeBpejuMa HaBOJAH C€ M YHILEHHIIA Ja jeé OH 6HO e«
BHT?!; KaO TaKaB MOpa0O jé MMAaTH NMOCeGaH HHTEpPeC 3a CTAaPO3aBETHH KYAT,
KOjUM C€ MOC/NAaHKIA TONHKO G6aBH. 3aTuM, BapHaBuH ropop y AHTHOXHju>
JIH9H Ha HHTEHOH]y MOCTaHKIE JeBpejuMa, a H OCOGHHE KOje My Ce MpPHNHA-
cyjy?® mo6po oxrosapajy mucmy nociaHuue®. BapHaBa je KaO capaAHHK
anocrona [labna morao xa 6yne y Haj6osbuM oxHocEMa ca Tumorejem®™. Y .
BE3H Ca PUTMHUIKOM MPO30M, KOjOM j€ Halla MOC/TaHMOA HanucaHa, ®p. Baac
npumehyje na je BapHaBa kao /neBHT GHO MO3BaH Aa MeBa mcajiMeé H Ja je .
3aTO Taj putaM mweMmy 6uo n06po nosnar®®. X. I, J. Tupm cmatpa Aa je
Bapuasa y morosopy ca anocronom IlaBioM Hanucao mocianuny JeBpejuma;
anoctoan IlaBne je CBOjoM pYKOM AOHAa0 ENWIOr H TaKO Ca BapHaBHHHM
AONYIUTEHEM MOCHAHHIY YYHHHO CcBOjoM*®. CMmarpajyhu Aa je mocranHuua

12) Nlea. am. 15, 30—35

18) Ilea. an. 15. 36—39

1) Tan. 2, 1—10;1" Kop. 9, 6; Koa. 4, 10

35) De pudicitia, 20 M P L 2, 1074—1075 ‘

16) H. Appel, Der Hebrderbrief, Ein Schreiben des Apollos an die Judenchristen der
korinthischen Gemeinde. Leipzig 1918, S. 7.
17) Fr. Bleek, Eileitung in das Neue Testament. Berlin 1875, S. 602.
18) W. Michaelis, Einleitung in das Neue Testament. Bern 1946, S. 276.
19) H, Hopfl — B. Gut, Introductio specialis in Novum Testamentum. Romae 1949,p. 438. °
2) B.'Aviwviédng, 'Eyxep(diov dioaywyiic eig Tdg 'Ayiag MpafPds. *ASfvar 1937, oel. 128
2t B, 'Twavvidns, IIp6g‘ERpulfovs (Opnoxevrind xal xpioriavixh 'éyxixlomadela, !ll)
22) H. Appel, 0. ¢. S. 7. ‘
) 3, Salmon, A Historical Introduction to the Study of Books of New Testament

London 1892, p. 427.
) Nlea. an. 4, 36

%) Nea. an, 11, 23

%) Nea. an, 11, 24

¥) H. Windisch, Hebréerbrief. Tiibingen 1913, S. 113, _ )

%) Jesp. 13 23; Th. Zahn, Einleitung in das Neue Testament, II, S. 154.

2) Fr. Blass, Brief an die Hebrier. Halle 1903, S. 9. , :

®) H. G. J. Thiersch, De epistola ad Hebraeos commentatio historica. Marburgl 1847 p. 5.
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ynyhena naiecTHHCKHM jyneoxpuiibanuma, Tupm kaxe Aa je [laBny u Bap-
HaBH TaJa OuJa NYKHOCT Na MaJecTHHCKe Xpumihane moyde OBOM mocja-
HunoM. Ilpaiuka 32 TO MM ce ykas3aia Kafa je yMpO anocToa JakoB u Kaja
¢y TH xpumhanu ocranu Ge3 crapemnne®’. Ilpermocrasmajyhin na je mocaa-
Huna Jespejuma ynyhena y Jepycanmm, jean OJ HOBHjUX MPETCTAaBHHKA OBE
~xunorese, JI. BopHxojsep ce .nuTa: Aa JH je y Jepycanumckoj mpKBH GHO
jemaH Tako yrJieJHH HOBEK OJi KOra C€ MOrJ0 OYEeKHBAaTH Na HaNHIIe [0-
CIaHKNY Kao IUTO je MOcCAaHHIa JeBpejuMa, 4OBEK, KOjH HHje GHO amocToa
— anu je umak 6GuO y Be3u ca anmoctonuma? OJ CBUX HaMa MO3HATHX JbYRH
npse Xpumhancke npkse BapHaBa uMa cBe OCOOGHHE KOje IOKa3yje mucal
nocnanune Jespejuma. 3aTo ce ca BeJMHKOM BepoBaTHohoM Moxe pehlim —
NOTNYHa CHIYPHOCT Ce HE MOxxe mocTHhu — Ja je BapHaBa nucan nocna-
HHLE JeBpejuMa, a aJipecaTH: jepyCalWMCKH cBelTeHHnu®:. Aau, ako je mo-
cnaHuna ynyheHa jepycaluMCKeM CBEMITEHHIMMA, 3aIITO HHje€ HAlMCaHA Ha
apamejckom je3uky? Ha oBo murame JI. BopHxoj3ep oarosapa: TauHO je Ja
Cy TH CBCIUTEHHIH Ka0 CTAaHOBHHIH JepycajJuMa rOBOPWIH apaMejCKH, aJn
Cy OHH MOpal# 3HATH M IPYKH pajii CNOPa3yMeBalba Ca BEPHHMAa KOjH CY
U3 Aujacnope NONa3uIH y XpaM Ja npuHecy Xprsy. BapHasa je kao Kunpanuu
TaKohe WMao NpuAHKe Ja Hayddn Ao6po rpuku®’. XKenehuw na oGjacHu no-
snpaB u3 Hranuje’* JI. Bopuxojsep ce mo3uBa Ha anokpudua Iena [lerposa
no xojuMa je Bapuasa papmo y Hranuju, u Ha Tpamauujy Munancke npkse
KOja BapnaBy cmaTpa CBOjUM OCHHBaY€M, — MaJla C€ HH jelHO HH JPYro
HE MOXe€ HHYHM HOKa3aTH. Peun nocaanune Jespejuma 2, 3: ,Kako hemo
no6ehu ox we MH, aKO HE MapHMO 3a TOJHKO cnaceme, kKoje moue ['ocnog,
NponoBeJaTH M OHJA Ta OHH KOju Cy 9yJH, noTspaume Mehy Hama, mo-
MEHYTH HAYYHHK OBAKO TyMauyu: BapHaBa ¥ jepycanuMcKH XpHwhana cy
ped cmacewa uysau oj camora CnacuTe/ba, ali Cy Ty ped pasyMeJaH TeK KaJa
Cy MM anoCTOJM NOYENH NpPONOBeJaTH; AOK CYy ClAymanu camora:l'ocmoxa
HHCY BEPOBajJH — nNOBEPOBaJH Cy TEK IEroBHM anocroauMa’®. B. Mancon
MHCIH Ja je nocaaHuny JeBpejuma BapnaBa HanmHcao 3a pumcke xpuuhane,
any ¥ OH, ka0 u JI. bopHxojsep, He MOXe HHYHM Ja JOKaxe Ja je Bap-
HaBa HMa0 HKakBe Be3e ca PuMcCkOM mpkBOM®®,

TepryanjanoBo npunncHBame MociaHuue JeBpejuMa BapHaBu Huje Ha-
W0 OAjeKa HWTH KOX KanpHujaHa W ABryCTHHA HHTH KOJX H jeHOT XpH-
whadckor nucna u3 Adpuxe®. OHO ocraje ycambeHO W BapuaBu y mpuiaor
Ka0 MHCUY MNOC/HaHHIE JeBpejHma TrOBOPH CaMO jeJHa YCKO JIOKaJHa Ce-
Bepoapuuka TpaaHNKja KOja je CBAKAaKO MOCTana Ha OCHOBY Heke 3a6ayness.

81) ibid. p. 13—14.

$2) D. Bornhiduser, Empfinger und Verfasser des Briefes an di¢  Hebrder. Giitersloch
1932, S. 78. 80. ’

%) ibid. S. 82.

%) Jesp. 13, 24. :

%) D. Bornhiuser, o. ¢. S. 87. 95. g

%) W. Manson, The Epistle to the Hebrews. London 1951, p. 171.

¥) W. Leonard, The Autorship of the Epistle to the Hebrews. London 1939, p. 218.

g 888”) E. K. A. Riehm, Der Lehrbegrif des Hebréerbriefes. Basel—Ludwigsburg 1867,



Ha je TepTyaujan GHO jefHHH NPETCTABHHK OBOT MHIL/bEHE BHIHMO W M3
peun JepouumoBux: ,Epistola autem quae fertur od Hebraeos, non eius
creditur...., sed vel Barnabae iuxta Tertulliaum®“, Ha ucroxy nocnanuna.
JeBpejuMa HHrZ€ HHje npunHcHBaHa BapHaBu H JepOHHM, KOjH je HCTOUHY Tpa-
IHIH]Yy MO3HABAO, CnoMHibe camMO TepTyaujaHa y Be3H €a OBOM XHIOTE30M.
Crora W MM OBO yCaM/b€HO TVIEHHIITE HE MOXEMO CMAaTpaTH HEKOM LpKBe-
HOM Tpamuuujom. [la je Ha 3ama;my TakBa jefHa TpalulEja MOCTOjana, Pum-
CKa IpKBa 6M TO CBaKakO 3Hajla. TepTyJHjaH jeé A0 CBOr IMVIEXMLITA AOIIA0
BEPOBAaTHO Ha Taj HaYHH IUTO j€ NMOMEIIao MOCJAAHHLY JeBpejHMa ca nocna-
HUIIOM BapHaBHHOM — KOjy HHje MO3HaBao*®, JeIaH CTapH CHIHC NMyH anxe-
FODHCKHX TyMadema H CTapO3aBETHHX oj/ipeflaba 6HO je MO3HAT MOJ HMEHOM
Bapuasuuum. Taj ce cnuc W manac 3oBe ,[locnanuna BapuaBuHa“, a KO je.
TPaXXHO MHCIA NOCAaHHNE JeBpejdMa MOrao je HCTOM BapHaBH Xa npHnHiue
H Ty nocaanuny*.. Jla je mocnanuauna Jespejuma neno BapHaBaHO TO 6u Ce
3Hano y XpumhaHCKOj IPKBH H y TOM caydajy OH OHa Ha 3amagy y MpBHM
BEKOBHMa Y)XHBaJla HCTH OHA] yrJel H HMaJd HCTH ayTOPHTET KaO H NoO-
C/IaHHLE OCTaJHX anOCTO/Ma WJH aOCTOJACKHX y9eHHKa. Tora, MehyTum, uuje
610 3aTO IWTO XMMOTe3a O BapHaBu Kao nncnz‘ nocaanuue JespejuMa Huje
HHKaJla HMaJa MOAPLIKE y IPKBEHOM Mpelamwy*2.

[MTocnanuna JeBpejuma ce MHOrO 6aBH CTapO3aBETHHM KYJTOM, ajlH TO
jom Huje XOka3 na WeH mHcan mopa Xa 6yne BapnaBa — JeBHT. Jep cy
CTapO3aBeTHe yCTAaHOBE, HAPOYHTO CBEMITEHCTBO H XKPTBE, GHJE HHTErpalHH
CaCTaBHH N0 3aKOHa 3a cBakor H3spawmbma, a He caMO 3a JeBuTe®d, Of
jexmHor seBuTa 6H Ce yOCTaIOM OYEKHBAJAO Ja CTAPO3aBETHH PHTYaJ H 3aKOH
HE H3/MaXe Ha OCHOBY CTapO3aBETHHX KibHra, Beh Ja HaM ‘MPHKAXe NPaKCy
onjamer Jyzejcrsa‘s, Onucyjyhu cnyx6y y xpamy BapHaBa 64 Ka0 JeBHT
MHCI0 Ha OCHOBY 3Halba M3 MPBE PyKe, a HE GH MOJATKE Y3HMAO H3 KHHIa.
H yCMeHOr mpefama‘s, 3aT0 je oBa] apryMeHaT xumorte3e o BapHaBu Kao
MHCIy NOCAaHKIE JeBpejuma CacBHM HECHTYpPaH H HEXOBOJbaH. ;

¥ nornexy jesuka ¥ rosopa BapHaBa je 3a0cTajao 3a amocrosom [las-
aom*®, Kanma cy 6y Jluctpu BapnaBy HasuBaau 3eBcom a [laBna Xepmecom?’,
TO Huje 6ua0 360r HUXOBHX I'OJHHA, Beh ¢ 063HPOM Ia PEYHTOCT amoCTOMa
[TaBra xOju je TOM MNPHIHKOM roBopHo*®, BapHasa He MOxe na 6ynxe mucam
Halle MOC/AaHHUE 3aTO INTO HEroBO H3/Maramwe Huje 6uiao aenme ox [lasio-
Bor. To je 6MO pasIOr IUTO HAa MHCHOHAPCKOM NMyTy Mehy jeNTHHHCTHMA,
Kao roBOpHMK HCTyna [laBne a He Bapnapa.**. [locnannna JeBpejuma - je:
ponyume Aéyog mopexMjoesws, a Bapsasa ce y [en. am. 4, 36 na3usa ,CuHOM

%) De vir, il 5, . -

” 1;2 B. Heigl, Verfasser und Adresse des Briefes an die Hebrder. Freiburg 1905, S
- 138-139. ,

4) Th. Zahn. Einleitung in das Neue Testament. Leipzig 1907, S. 119,
42) B. Heigl 0. ¢. S. 140—141,
) ibid. S, 147. '
4) W. Michaels, Einlaitung in das Neue Testament. Bern 1946, S. 216.
4) G. Salmon, o. ¢. p. 426,

* 49) 1bid. p. 426.

“47) Jlen. an. 14, 12 , s
). 3. Salmon, o. ¢. p. 425, S &y :
#) Fr. Bleek, Einleitung in das Neue Testament. Berlin 1875, S. 603. - .
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“'yrexe“ (cp. Henam 13, 15). amu' pew mapdxknow C€€ Yy NOCIAHALEMA
anocro/a IlaBna jaB/ba ABaleCeT NyTa, a W IVIAroJd moapaXeAéw HHje penax,
TakO Ja H Abyog TOpaxAfoEws HEMy cacBuM onrosapa®®. Cem Tora He
;. Tpe6a ryOuTH u3 BHAa na je BapHaBa 6HO He CaMO CTapHjH XpHihaHuH,
Beh H crapuju uoBek. Msriema ma je 6HO y 3pesnM rofuHaMa Kaja ce
Casne onucyje xao maaxuh. 3aTo He Tpe6Ga ouexkuBaTH Ja je Bapnasa kao
jaBHH palHHK NpexuBeo amnocrona [laBaa®™. Moxza je BapHaBuHa cMpT
6usia pasnor ImTO HErosor pohaka Mapka BHAMMO y3 anocrosa [leTpa u
INaBna®?, Hajsazm, nmo cBeMy OHOMeE IITO 3HamMO O BapHaBM HeMaMO yTucak Ia
je 60 TakO CnOCOOHa M CaMOCTa/NHA JIKYHOCT Kao IUTO je mHcam uOC/a-
HHIe JeBpejuma®s, - 2
[Npucranune - xunoTese 0 BapHaBH Kao NHCHy mocaanuue JeBpejuma
no3uBajy ce Ha CAHYHOCT H3Mmehy oBe mocnanuue u ,Ilocnanuune BapuaBuHe“
Yy KOjO] mHCall XXeNH Ha aJerOPHCKHM TYMauemeM H3JI0XKH AYXOBHH CMH-
€a0 jyZejCKOr 3akoOHa. AJIH pa3/HKa Y je3sHKy, H3Jaramy H LEeJOM KapaKTepy
u3mehy OBa 1Ba cnuca je TakO BeAHKa, ,[locaanuna BapHaBHH2“ MHOrO
3a0CTaje 3a NOCIaHMIOM JeBpejuma, Ja OBa IBa CMHCa HHYKOM Caydajy
‘He Mory xa 6yay ox ucrora nucma®4, TlocnHuua JeBpejuma je HanucaHa ca
nyHo jacHohe, 036H/bHOCTH, KpaTKohe y H3pa3y, H3paxkaBaibe je AOCIeIHO,
30KPyIr/beHO H CHaxHO. Kako y CBHM THM OCOOMHaMa 3a HOM 3a0CTaje
»I[locnanuna BapHaBuHa“! K3, cBakor ox OBa JBa CMNHCa OJHIUE jeAaH
caCBHM JpPYTH AyX H pasiuKa Mehy ibHMa jé Tako BeJlHKa Ja ce He MOry
ynopexutu®®.. [Tocnanuna Jeepejuma u ,Ilocnanuna BapHaBuHAa“ npercTas-
Jba)y NyH KOHTpacT y Tymauewy Crapora 3aBeTa W MojcHjeBOr 3akoHa.
O6e ce claxy yTOMHKO, YKOJNMKO CMaTpajy na je cse TO jAaTo oj Borau
Za CaapXH AyX ucTuHe. Anu 1ok nucan ,llocnanune BapraBume® wu3naxe
CaMO0 OHO IITO CMaTpa Kao AYXOBHM cMHcao Crapora 3aBeTa, 3aZ(0BOJba-
Bajyhu C€ THME IUTO H3/JaXke Yy CBOjOj NMOCHAHHIH ydere KOje Ha3uIasa,
. He 6Hpa MHOroO HaduWH Ha KOju he TO mocTuhu, 6aBehin ce uecTo Ge3nagajHAM
. JKeTa/bHMa, — MAOTJIE j€ MNHCall MOCTaHHIE JeBpejuMa GpHXKHHjH, yMe HOOpPO
. Ja KOPHCTH CTaB YyuHTe/ba, a IPHMEPH KOjHMAa HIYCTPyje CBOje MHCIH
© 'BMajy penpeseHTaTHBHYy cHary. ,[locnamuma BapnaBuna“ cmarpa ma Moj-
: .CHJeB 3aKOH HMa CaMO CHHBOJHMYKH 3Ha4aj, a HE W HCTOPHCKH H BACNHTHH.
- Hacynmpor Tome mnocranuna JeBpejuma Ha MojcujeB 3aKOH riega Kao Ha
 CMaCOHOCHY JHCUMIVIKHY, KOja ]e CBOJOM BAaCNHTHOM BpeaHowhy no6po
", TOCHYXHJa OHHMa KOjuMa je maTa. OCHOBHH HemOCTaTak ,Ilocianume Bap-

. {HaBHHE“ j& y TOME, IUTO Ce y HOj JEBHTCKH CHCTEM NMOTNYHO oAbanyje alu

¢ :Ce He Jaje aJeKBaTHH H MOTNYHH moriej Ha xpumhancke ycranose. Hacy-

' ‘OpOT TOME Yy mNOCAaHENM JeBpejuMa BHAHMO 3a0Kpyr/beH H oxpehen
Y norsel, Ha OTKDHBEHE ‘W npomucao Doxja koju je ocTBapen®®. JemHom
© peujy, pasihka H3Mmehy. mociaHuue Jeape‘]'

uMa u ,llocnanune BapHaBume“
je Beha nero pasnuka usMehy nocnaHune JeBpejuma H OCTaIMX NOCAAHMIA .

50) W. Leonard, o. c. p. 22.
51) G. Salmon, o. ¢. p. 425.
52) 2 Tam 4, 11; 1 Merp. 5, 13.
- 5%) O. Salmon, o. c. p. 425.
5¢) Fr. Bleek, Einleitung, S. 602.
. %) A. Tholuck, Kommentar zum Briefe an die Hebrier. Hamburg 1840, S. 63.
.~ %) B. F. Westcott, The Epistle to the Hebrews. London 1903, p. LXXXII-LXXXI1I
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anocrona [Ilasna®. Tako, makne, ako 6u ,[locianuna BapnaBura“’ 6uia
ayTeHnTHdHa, BapHaBa ce HE OH MOra0 CMaTpaTH NHCIEM NOCAaHHUE JeBpe-
juma®®, Anu kaza y3memo y 063up ma ce nucan “Ilocnannne Baphasuue*
NpeTcTaB/ba Kao YOBEK KOjH HHje mo nopexay JynejuH, u Aa npema ToMe
Ta NOCJAaHHIA HH]€ ayTEeHTHYHA®®, OHJa HaM CBE OHO INTO 3HaMO O BapHaBu
H3rJeJa CyBHIIE Majo, Ja OH ra MOIJIH CMaTPaTH NHCHEM HOCHaHHIE -
JeBpejuma®®. O BapHaBHHHM KHHXEBHHYKHM CIOCOOHOCTHMA MH HHUITA HE
3Ham0®!, jep HaM OJ era HHje HH jellaH cnuc OcTao. Hemamo HumTa O
BapnaBe ca uuM GH MOIVIH Ia ynopeiHMO MOCHAaHHNY JeBpejuma®. S

Axo je nocrannna Jespejuma xeno BapHaBuHO, 3amITO y O] HeMa
BapuaBuHor umena? Ha 0BO nuTame npucTajaune OBe XHNOTe3e He xajy
OJroBOpa.

CsBr apryMeHTH KOjH Ce HaBOAe y mpwior anocrony BapHasu kao
NMHCIly MOCMaHHIe JeBpejHMa HHCY NOBO/BHO jaki B YGEI/bHBH H Ha OCHOBY
bUX OH ¢€ HCTa NMOCJAaHHI]A MOIVIA MPHNHCATH Ma KOM XpHmhaHCKkOM yuH-
Te/bY amnocToJckor no6a. Kaxa je pead o mocraHunu JeBpejHMa H HEHOM
NMHCIly, YEeCTO ceé NMOMMIu/ba Ha BapHaBy, aJu CBe OHO IITO O HWEMYy 3HaMO
HATH IITa NOTBpHyje, HUTH HETHPa—TO OCTaje 3aHCTa CaMO jeJHa Xunoresa®s,

57) A. Bisping, Erklirung des Briefes an die Hebrier Miinster 1854, S. 23.
55) Fr. Bleek Der Brief an dle Hebrier. Berlin 1828, S.416.

5%) Fr. Bleek, Einleltung in das Neue Testament, S. 602; Eisputationis de autore
epistolae ad Hebraeos P II p. 8.

89) H. Windisch, o. ¢. S. 113; Dlsputatlon[s de autore epistolae ad Hebaeos P I, p. 8.

§) W. Leonard o. c. p. 218.
62) H. Hopfl - B Gut, o. c. p. 438. )
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Resumé

D-r EMILIJAN GARNIC

DIE HYPOTHESE VON BARNABAS ALS DEM VERFASSER DES
BRIEFES AN DIE HEBRAER

Hier wird die Hypothese von Barnabas als dem Verfasser des Brie-
fes an die Hebraer dargelegt, auch die Beweisgriinde, auf die sie sich
stiitzt. Barnabas war n#dmlich seiner Abstammung nach Jude, Hellenist,
als Levit mit den Fragen des alttestamentlichen Kultus gut vertraut. Des-
halb sind viele gegenwirtige Autoren der Ansicht, der Brief an die
Hebréer sei Barnabas zuzuschreiben. Der Verfasser dieser Abhandlung lehnt
diese Hypothese ab, weil sie in der Uberlieferung der christlichen Kirche
keine Stiitze hat, und weil alles, was neutestamentliche Schriften uns iiber
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‘Barnabas berichten, zu wenig ist, als dass man Barnabas eine kanonische
Schrift von erstklassiger Bedeutung, den Brief an die Hebrier. zuschrei-
ben kdnnte, zumal wir von Barnabas’ schriftstellerischen Fihigkeilen gar
nichts wissen. :

PeswMe

D-r. EMWIWAH YAPHHUY.

T'HMITOTE3A O BAPHABE KAK ABTOPE IIOCJIAHHSI K EBPESIM

"B 9TO#f cTaTee M3naraeTcs runoTe3a O BapHaBe KaK aBTOpe MOC/AaHHs
K EBpessM M NpHBOXATCA apryMeHTbl, Ha KOTOPbIX OHa OGOCHOBHIBAETCS.
A nMeHHO: BapHaBa GbI NO NPOHCXOXAEHHIO HYJEH, SMIHHHCT H, KakK
JE€BUT, OBIT XOpPOLIO OCBEJOMJEH B BOMPOCE BETX03aBETHOTO KYJbTa, a
B HYIEOXPHCTHAHCKOH cpeie nmoab30Bajcs GOJBIIAM yBaxkeHuem. Ha stom
OCHOBaHHH MHOIHE COBDEMEHHBbIE YHYEeHBIE CUHTAIOT nociaHue K Espesm npo-
u3BeeHHeM an. BapHaBbl, ABTOp e HacTOsLEH CTaTbH HE yCBaHBaeT 3Ty
THMOTE3Y TaK KaK OHAa He GasHPYercsd Ha NMPENaHHH XPHCTHAHCKOH NEPKBH,
a BC@ TO, 9TO HaM 06 an. BapHaBe H3BECTHO H3 HOBO3aBETHBIX NHCaHHH,
4epe3dyp Mano AMs TOro, 4ToObl €My MPUAHCHIBATE KaHOHHYECKOE NPOM3-
BEIEHHE MEPBOPa3pPANHOrO 3HAUEHHs, KAKBHM SIBAsETCA mocaanue K EBpesm,
TéM 60J€e,49TO 0 BapHaBHHBIX aBTODCKHX CNOCOGHOCTAX HAM HHYEro HEW3-
BECTHO. ‘ :



